
Neben dem angebotenen 
Sonderprogramm ist auch das Museum 

von 09.00-17.30 Uhr frei zugänglich.

Oltre al programma speciale, l’ingresso 
al museo è libero dalle 

ore 9 alle ore 17.30.

Mostre temporanee
Lavori di artigianato monastico - oggetti 
espositivi del fondo del monastero Marienberg
Ogni cosa ha il suo tempo - 
Orologi nell’abbazia Monte Maria
Corvus Corax -
Gli animali dell’abbazia di Marienberg

KLOSTER (ER)LEBEN
Tag der offenen Tür in Kloster Marienberg

 Porte aperte a Marienberg

Sa, 18.05.2019 09.00 - 17.30 Uhr/ore 
freier Eintritt/ingresso libero

Museum/Museo                                               Schlinig/Slingia 1                                          
Kloster/Abbazia Marienberg                       39024 Mals/Malles
www.marienberg.it                                           +39 0473 843980

Abt Markus gewährt einen Einblick in das Tafelzimmer 
aus dem 19. Jahrhundert, das für den Empfang von Eh-
rengästen genutzt wird.
in deutscher Sprache

Zum Abschluss feiern wir gemeinsam mit den 
Mönchen von Marienberg die Vesper in der Krypta.
in deutscher Sprache

Werfen Sie auch einen Blick auf unsere
 Sonderausstellungen:

Klosterarbeiten - Exponate aus dem Fundus 
der Abtei Marienberg

Klosterarbeiten wurden mit großer Kunstfertigkeit zu-
meist von Nonnen hergestellt. Alle Techniken der klas-
sischen weiblichen Handarbeit kamen zur Anwendung.

Lassen Sie sich überraschen welche Schätze 
Abt Markus, der diese Ausstellung persönlich kuratiert 

hat, aus dem Fundus der Abtei ans Tageslicht holte.

Alles hat seine Zeit – 
Uhren im Kloster Marienberg

Eine Auswahl der großen Uhrensammlung aus dem 
Kloster und die Darstellung der einzigartigen Turmuhr 
in einem 3D-Video. Nicht nur Uhren, auch die “Zeit” ist 

Thema in dieser interessanten Ausstellung.

Corvus Corax - 
Tiere von Kloster Marienberg

Ursprünglich im Benediktinergymnasiums Meran (1724-
1928) für Studienzwecke als damalige 3D-Modelle 

genutzt, erzählen die Tiere heute ganz spezielle Ges-
chichten aus Naturwissenschaft, Theologie, Kulturges-
chichte und Philosophie. Im Zentrum steht der Rabe, 

mit welchem der Hl. Benedikt von Nursia häufi g 
dargestellt wird.

16.00 Uhr  
Tafelzimmer des Abtes

17.30 Uhr
Vesper in der Krypta



Nutzen Sie die Gelegenheit an der Mittagshore der 
Mönche teilzunehmen. Die Mittagshore ist eine der fünf 
Gebetszeiten, die die Patres täglich einhalten.  
in deutscher Sprache

1980 La rimozione delle strutture aggiunte fece riaf-
fiorare in tutto il loro splendore gli affreschi rimasti 
nascosti per secoli. Questi costituiscono una delle più 
importanti testimonianze dell'arte romanica nell’arco 
alpino.
in lingua italiana

Abt Markus führt zu der neu eröffneten Sonderaus-  
stellung „Klosterarbeiten“ die er persönlich kuratiert hat. 
Zum ersten Mal werden diese künstlerischen Arbeiten, 
hauptsächlich aus dem 18. Jahrhundert, der Öffentlich-
keit gezeigt.
in deutscher Sprache

Abt Markus gewährt einen Einblick in das Tafelzimmer 
aus dem 19. Jahrhundert, das für den Empfang von Eh-
rengästen genutzt wird.
in deutscher Sprache

L’ex fabbricato rurale è stato ristrutturato nel 2007 e 
nominato all’abate Hermann di Schönstein, decapitato 
dal balivo Ulrich II di Mazia nel 1304. La conservazione 
delle antiche murature originali crea un contrasto inter-
essante tra la struttura antica e l’arredo moderno. La 
casa ospita il museo, la foresteria, sale per eventi e uffici.
in lingua italiana

Die Krypta von Marienberg ist ein besonderer Ort 
des Klosters – nutzen Sie die Gelegenheit und er-
leben Sie selbst die Fresken und Ihre Wirkung.
in deutscher Sprache

P. Philipp, Gastpater im Abt-Hermann-Haus, führt in 
die Thematik Exerzitien und Auszeit im Kloster ein und 
zeigt durch Räumlichkeiten, die dabei von Bedeutung 
sind.
in deutscher Sprache

Mit P. Urs Maria können Sie für sich oder Ihre Lieben 
einen kleinen Rosenkranz knüpfen. 
Kein Material mitzubringen. 
Potete creare un piccolo rosario con Padre Urs Maria. 
Non è necessario portare del materiale. 

Das ehemalige Wirtschaftsgebäude wurde 2007 
renoviert. Die Erhaltung der ursprünglichen Mauern 
schafft einen interessanten Kontrast zwischen der 
antiken Struktur und dem modernen Mobiliar.
Das Haus beherbergt das Museum, die Gästezimmer, 
Seminarräume und Büros.
in deutscher Sprache

09.00 Uhr  
Tafelzimmer des Abtes

ore 10  
La casa dell’abate 
Hermann

11.00 Uhr   
Die Krypta und ihre 
romanischen Fresken

11.45 Uhr   
Die Mittagshore 

ore 13.00  
La cripta

13.00 Uhr 
Klosterarbeiten -
Exponate aus dem Fundus 
der Abtei Marienberg

14.00 Uhr    
Auszeit im Kloster 

14.00 Uhr und 15.00 Uhr   
Rosenkranzknüpfen mit 
Pater Urs Maria

15.00 Uhr    
Abt-Hermann-Haus


